
Tools
Phillips Screwdriver

Outils
Tournevis cruciforme

Herramientas
Destornillador Phillips

1. Verify Your Model
Verify that you have the correct service kit for your model.

Service Kit Part Number Applicable SKUs

1538740 33694-L-NA

33694-R-NA

1531722 33695-L-NA

33695-R-NA

1. Vérifier votre modèle
Vérifier d’avoir la trousse d’entretien correcte pour le modèle en question.

Numéro de pièce de la trousse d’entretien Numéros de référence applicables

1538740 33694-L-NA

33694-R-NA

1531722 33695-L-NA

33695-R-NA

1. Verifique su modelo
Verifique que tenga el kit de servicio correcto para su modelo.

Número de pieza del kit de servicio: SKU correspondiente

1538740 33694-L-NA

33694-R-NA

1531722 33695-L-NA

33695-R-NA
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Screw
Vis
Tornillo

Screw Cap
Chapeau à vis
Tapaperno

2. Remove the Cabinet (Recessed Mount Only)
CAUTION: Risk of personal injury. This product is heavy. Get assistance lifting and moving
the product.

Remove the screw caps. Remove the 4 screws.
Remove the cabinet from the cavity.
Set the back of the cabinet onto a padded surface.
Proceed to step 3.

2. Retirer l’armoire (montage encastré uniquement)
ATTENTION : Risque de blessures. Ce produit est lourd. Demander de l'aide pour soulever
et déplacer le produit.

Retirer les capuchons des vis. Retirer les 4 vis.
Retirer l'armoire de la cavité.
Poser l’armoire sur son dos sur une surface rembourrée.
Passer à l'étape 3.

2. Retire el botiquín (solo en montaje empotrado)
PRECAUCIÓN: Riesgo de sufrir lesiones personales. Este producto es pesado. Obtenga
ayuda para levantar y mover el producto.

Retire los tapapernos. Saque los 4 tornillos.
Retire el botiquín de la cavidad.
Coloque la superficie posterior del botiquín sobre una superficie acojinada.
Prosiga al paso 3.
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Screw Cap
Chapeau à vis
Tapaperno

Screw M4x12
Vis M4x12
Tornillo M4x12

Side Mirror Kit
Trousse de miroir latéral
Juego de espejos laterales

3. Remove the Side Mirror Kits (Surface-Mount Only)
Remove the screw caps.
Remove the 4 screws.
Remove the side mirror kits.

3. Retirer les trousses de miroirs latéraux (montage en surface
uniquement)

Retirer les capuchons des vis.
Retirer les 4 vis.
Retirer les trousses des miroirs latéraux.

3. Instale los kits de espejos laterales (solo en montaje en superficie)
Retire los tapapernos.
Saque los 4 tornillos.
Retire los kits de espejos laterales.

1609908-9-A 3 Kohler Co.



Bushing
Bague
Buje

4. Remove the Flip Drawer Bushings
Loosen the bushings in the clockwise direction.
Remove the bushings from the flip drawer.

4. Retirer les bagues du tiroir à façade rabattable
Desserrer les bagues dans le sens horaire.
Retirer les bagues du tiroir à façade rabattable.

4. Retire los bujes del cajón abatible
Afloje los bujes girándolos hacia la derecha.
Retire los bujes del cajón abatible.
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5. Remove the Flip Drawer Assembly
Open the flip drawer to the maximum position.
Press the back of the hinge to release the latch from the bracket.
Remove the flip drawer assembly with both hinges.

5. Retirer l’ensemble du tiroir à façade rabattable
Ouvrir le tiroir à façade rabattable à la position maximale.
Appuyer sur l'arrière de la charnière pour libérer le loquet du support.
Retirer l’ensemble du tiroir à façade rabattable avec les deux charnières.

5. Retire el ensamblaje del cajón abatible
Abra el cajón abatible a la posición máxima.
Oprima la parte posterior de cada bisagra para soltar el pasador de la ménsula.
Retire el ensamblaje del cajón abatible con ambas bisagras.

1609908-9-A 5 Kohler Co.



6. Remove the Hinges
Remove the screws securing the hinges to the flip drawer.
Remove the hinges.

6. Retirer les charnières
Retirer les vis qui fixent les charnières sur le tiroir à façade rétractable.
Retirer les charnières

6. Retire las bisagras
Saque los tornillos que fijan las bisagras al cajón abatible.
Retire las bisagras.
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7. Install the Hinges
Install the hinges onto the new flip drawer assembly.
Secure the hinges to the flip drawer assembly using the screws.

7. Installer les charnières
Installer les charnières sur l’ensemble de tiroir à façade rabattable neuf.
Fixer les charnières sur l’ensemble du tiroir à façade rabattable en utilisant les vis.

7. Instale las bisagras
Instale las bisagras en el nuevo ensamblaje del cajón abatible.
Con los tornillos fije las bisagras al ensamblaje del cajón abatible.
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8. Install the New Flip Drawer Assembly
Install the new flip drawer assembly.
Press the back of the hinge to latch the hinge onto the bracket.
Open and close the new flip drawer assembly to verify proper operation.

8. Installer l’ensemble de tiroir à façade rabattable neuf
Installer l’ensemble de tiroir à façade rabattable neuf.
Appuyer sur l'arrière de la charnière pour enclencher la charnière sur le support.
Ouvrir et fermer l’ensemble de tiroir à façade rabattable neuf pour vérifier qu’il fonctionne
correctement.

8. Instale el nuevo ensamblaje del cajón abatible
Instale el nuevo ensamblaje del cajón abatible.
Oprima la parte posterior de la bisagra para que el pasador enganche en la ménsula.
Abra y cierre el nuevo ensamblaje del cajón abatible para verificar que funcione bien.
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Bushing
Bague
Buje

9. Install the Flip Drawer Bushings
Install the bushings onto the new flip drawer assembly to restrict the motion.
Tighten the bushings in the counterclockwise direction.
Open and close the new flip drawer assembly to verify proper operation.

9. Installer les bagues du tiroir à façade rabattable
Installer les bagues sur l’ensemble de tiroir à façade rabattable neuf pour limiter le mouvement.
Serrer les bagues dans le sens antihoraire.
Ouvrir et fermer l’ensemble de tiroir à façade rabattable neuf pour vérifier le bon fonctionnement.

9. Instale los bujes del cajón abatible
Instale los bujes en el nuevo ensamblaje del cajón abatible para restringir el movimiento.
Apriete los bujes girándolos hacia la izquierda.
Abra y cierre el nuevo ensamblaje del cajón abatible para verificar que funcione bien.
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10. Install the Side Mirror Kits (Surface-Mount Only)
Hold the side mirror kits against each side of the cabinet.
Secure the side mirror kits with the 4 screws.
Install the screw caps onto the heads of the screws.

10. Installer les trousses de miroirs latéraux (montage en surface
uniquement)

Tenir les trousses de miroirs latéraux contre chaque côté de l’armoire.
Fixer les trousses de miroirs latéraux en place avec les 4 vis.
Installer les chapeaux de vis sur les têtes des vis.

10. Instale los kits de espejos laterales (solo en montaje en superficie)
Sostenga los kits de espejos laterales contra cada lado del botiquín.
Fije los kits de espejos laterales con los 4 tornillos.
Instale los tapapernos en las cabezas de los tornillos.
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Screw Cap
Chapeau à vis
Tapaperno

Screw M4x12
Vis M4x12
Tornillo M4x12

Side Mirror Kit
Trousse de miroir latéral
Juego de espejos laterales



Screw
Vis
Tornillo

Screw Cap
Chapeau à vis
Tapaperno

11. Install the Cabinet (Recessed Mount Only)
CAUTION: Risk of personal injury. This product is heavy. Get assistance lifting and moving
the product.

With help, lift and hold the cabinet inside the cavity.
Secure the cabinet to the side framing with the 4 screws.
Install the screw caps onto the heads of the screws.
Open and close the flip drawer to verify proper operation.

11. Installer l’armoire (montage encastré uniquement)
ATTENTION : Risque de blessures. Ce produit est lourd. Demander de l'aide pour soulever
et déplacer le produit.

En se faisant aider, soulever l'armoire et la tenir à l’intérieur de la cavité.
Fixer l’armoire sur l’encadrement latéral avec les 4 vis.
Installer les chapeaux de vis sur les têtes des vis.
Ouvrir et fermer le tiroir à façade rabattable pour vérifier qu’il fonctionne correctement.

11. Instale el botiquín (solo en montaje empotrado)
PRECAUCIÓN: Riesgo de sufrir lesiones personales. Este producto es pesado. Obtenga
ayuda para levantar y mover el producto.

Con ayuda, levante y sostenga el botiquín dentro de la cavidad.
Con los 4 tornillos fije el botiquín a las laterales del marco estructural.
Instale los tapapernos en las cabezas de los tornillos.
Abra y cierre el cajón abatible para verificar que funcione bien.
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